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Abbanden gekommene fferttitel — litres jisparns — Titoli spriti
* i'I i T

Der-Gerichtspräsident von Nidau fordert den unbekannten Inhaber der
unten bezeichneten Hinterlagescheine, für Versicherungspolicen auf, dieselben
binnen einer'-Frist von 6 Monaten, vom" Tage der ersten Bekanntmachung
an gerechnet, vorzulegen,-widrigenfalls die Amortisation.ausgesprochen.,wjrd.

•Zwei Versicherüngs-Hintcrlegungsscheine vom 25. April 1908 für .die
beiden Policen -Nr. 41574 und 47327 "der Karlsruher Lebensversicherung für
je'Fr. 2000, zugunsten des'Ludwig'Mühlemann, "Bahnbeamter in ' Nidau.

S c h 1 o s s' Nidau, den 24. Mai' 1917. • "(W 2851)
.Der .Gerichtspräsident i. V,: Zimmermann.

Es wird vermisst: •

Versicherungspolice Nr. D. 5619 für Fr. 3000, datiert 22..Mai 1874,.der
«Schweiz»;-.-'Lebens- & Unfall-Versicherungs-Gesellschaft in Lausanne;

'
zu-'

•grinsten der Frau Elisabetha Müller-Keller .in Baden. •

'An den allfälligen Inhaber'dieser"Lebensversicherungspolice ergeht hiermit

die Aufforderung,-die Rechte, die er ."daraus .herzuleiten gedenkt, bis-zum
-2. Juni 1918-beim.Bezirksgericht 'Badeuwschriftlich-geltend-zu "machen, an-
sonst die 'genannte Urkunde als nichtig und kraftlos erklärt würde. (W 288ä)

Baden, den 29. Mai 1917.
Bezirksgericht.

Es wird vermisst:
Schuldbrief, errichtet von Laurentis Josef Schilliger, haftend auf

Haus*Nr. 208, Gasthaus zur Krone, Weinmarkt Nr. 12,.in Luzern, haltend
an Kapital'Fr."2000,"ahg.: den 21. Oktober 1913.

Der unbekannte Inhaber des obgenannten Titels wird.unter Hinweis
auf Art. 870 Z. G.B. aufgefordert, • denselben innerhalb Jahresfrist, vom
Tage der ersten Publikation an 'gerechnet, der unterzeichneten Amtsstelle
vorzulegen, "widrigenfalls derselbe totgerufen und kraftlos erklärt.wird.

Luzern den 30. Mai 1917: (W 2893)

Der Amtsgerichtspräsident von-Luzern-Stadt: Dr. Max-Bucher.

Es wird vermisst:
Namenaktie Nr. 142 der Aarg. Alpgesellschaft Wemisegg für Fr. 200,

-ohne - Coupons, für welche -die verstorbene Hedwig Zimmerli-Müller in
Schinznach im Aktionärverzeich'nis" als Besitzerin.eingetragen ist.

An den allfalligen Inhaber vorbeschriebenen Wertpapiers ergeht hiermit

gemäss Art. 851 O. R. die öffentliche Aufforderung, solches binnen
3 Jahren, d. b. spätestens bis 2. Juni 1920, dem Bezirksgericht Aarau
vorzulegen, widrigenfalls dasselbe als -nichtig und kraftlos' erklärt würde.

Aarau, den 26. Mai 1917. (W2912)
Der Gerichtspräsident: Dr. Aug. Ernst.
Der. Gerichtsschreiber i.V: Dr. E. Frank.

Es wird vermisst:
Gült, von Gl. 100.—, angegangen den 6. Jänner 1807, errichtet von

Katharina Felber ab Turns,-Grossdietwil.
Gemäss Art. 870 Z. G. B. .wird hiermit der Inhaber der genannten Gült

aufgefordert, dieselbe innert Jahresfrist bei der unterzeichneten Amtsstelle
vorzulegen, anson'st sie kraftlos erklärt wird.

Ettiswil, den 1. Juni 1917.
'

(W 294)
Der Amtsgerichtspräsident von Willisau:. Felber.

Mit Bewilligung des Obergerichtes wird der.Inhaber des vermissten,.ab¬
bezahlten

Kaufschuldbriefes für Fr. 600 auf Johannes Hartmann, Heinrichen sei.
Sohn, von Eglisau, wohnhaft in Maur, zugunsten des Gotthilf Wolfer in
Maur, d. .d. ;28.- März 1892 (letzter bekannter Gläubiger und Schuldner:
die ursprünglichen), ' ' '

oder wer sonst- über denselben Auskunft geben kann, aufgefordert, binnen
einem Jähr," von heute an, der Kanzlei des unterzeichneten Gerichtes von
dem Vorhandensein der Urkunde Anzeige zu machen, ansonst" dieselbe' kraftlos

erklärt und 'am Grundprotokoll gelöscht würde. (W 5151)
U's t e r den 4: Dezember'1916.

Im Namen des Bezirksgerichtes,
Der Gferichtsschreiber:..Dr. E." Mettler.

Troisieme insertion
En execution d'une ordonnance rendue le 5 fevrier 1917, le tribunal de

premiere .instance de Geneve a fait sommation au detenteur inconnu de l'obli-
gation a lot 3% genevois, n° 70449, de-la produire et de la däpo'ser au greffe

du sus-dit tribunal dans le dälai de trois ans, ä partir de la premiäre publi-t
cation du präsent avis: ' •

•

Faute de qiioi, l'annulation en sera prononcäe. C.. II. (W 1111)
R. Michoud, greffier.

ILe president du tribunal civil du district d'Aigle, ä vous, .le detenteur
inconnu de trois obligations au porteur de fr. 1Q00 cbaque, n03 15,9765 k
159767 inclusivement,- de la Banque'Populaire .Suisse, k Montreux, A
l'instance de Veuve Louise Prada, ä St-Triphon, sommation vous. est faite
de produire e'es .titres - dans, le dälai de trois ans au greffe du tribunal
qiie je preside, "faute de quoi l'annulation en sera pronuncäe. (W 21ß*)

A igle, le 5 juin 1916. Le. president: S. Perrier.

Premiere insertion
En execution" d'une ordonnance rendue par le vice-president du

tribunal civil du district d'Yverdon, le Ier juin 1917, le detenteur incoapu
du certificat da däpöt du Cr6c(it.Yverdonnois, särie A, n° 86&rau "riorteur,
deffr. 500, est somm6,'de le produire au greffe de'ce tribunal,'"ä Yverdon,
dans le delai' dc'Trois ans a; partir de la premiere publication'du'präseoi
avis, faute de quoi l'annulation en sera prononcbc. (W"29J>®)

Y-verdJon", le Ier juinJ1917. .* *

Greffe du tribunal d'Yverdon.

Le president du tribunal' civil du district de Lausanne, ä vous, le
detenteur inconnu du titre suivant qui a ete 6gar6:

" Une delegation n° 210, de fr. 1000, de l'emprunt 4% Vinzio-Cha-
puis de fr. 220,000, regu Eugene Mätra'ux, notaire,- ä Lausanne, le 6 sep-
tembre 1912, les gärants de la grosse" etant le Bankverein Suisse en dite
ville.

A l'instance de Alice Diserens-Corbaz, ä la Sallaz, sommation vous
est faite de prodirire'ee litre dans un dälai de un an ä dater du 4 octobre
1916, au greffe du tribunal que je präside, faute de quoi l'annulation en
sera ,prononc6e. - ; (W 4091)

"'Lausanne, le 2, octobre 1916.
Le president: Paul Meylan.

Konkurse. — Falles. — Fallkeiili.

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 ist 232.)
Les erdaneiers des faillis, et eeux qnä

ont des revendieations & exere'er, sont
Invitds ä produire, dans le dölal flxä poor

' les productions, leurs er6anc.cs ou revendieations

ä l'offiee et ä lui rcinettre lehra
moyens de prcuvc (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copic authentique.

Les döbitcurs du fällli sont tonus
s'annoncer, sous les petnes de-droit, dan»
le d61ai fix6 pour les productions.

Ccüx qui detiennent "des blens du failll,
en qualitö de eröaneiers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soft, sont tenus de lea
mettre ä la disposition de l'offiee, dans I«
ddlai fixe pour les productions, tous droits

.reserves; faute de q'uoi, ils eneourront les
.pelues .prevncs par la loi et seront döchos
de leur droit de preference, sauf exeus«
süffisante.

Les codebiteurs,. cautions et autre»
garants ,du failli ont le droit d'assistec
aux assembles des ereaneiers.

Konkurseröffnungen —
'
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldncr und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinsehuldncrs befindliche Vcrmögcns-
»tücke Anspruch machen, 'werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen. oder Ansprüche, unter' Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
eüge etc.) in Original oder amtlieh
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemcinsehuldncr sieh binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle. •

Wer Sachen eines' Gemeinsehuldncrs als
Pfand gläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil fiir sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

• Den Glaubigcrvcrsammlungcn können
auch Mitsehnldnerund Bürgen des Gcmcin-
»ehuldners, sowie Gewührspflichtigc
beiwohnen.

Kt. Zürich Konkursami Wald (9331)
Gemcinschuldnerin: Firma A. & H8-Oberholzer, Buchbinderei und

Papeterie, in Wald, unbeschränkt haftende Gesellschafter: Albin und Hana
Oberholzer, Buchbinder,. in Wald.

Datum der Konkurseröffnung: 14. Mai 1917.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 5. Juni. 1917, nachmittags

2 Uhr, im «Rössli», in Wald. '

- Eingabefrist: Bis 27. Juni 1917. t

Kt. Zürich Konkürsaml Zürich (Allsladi) (9821)
Gcmeinschuldner: Reichncr, Arnold, geb. 1881, von Pressburg

(Ungarn), Konfektionsgeschäft, an der Mühlegasse 3, in Zürich I.
Datiim der Konkurseröffnung: 28. April 1917.
Summarisches Verfahren (Art. 231 des Gesetzes).
Eingabefrist: Bis 22. Juni 1917.

Ct. de Berne Office des failliles de Moulier (992)
Failli: ' R eb e t e z Onesime, ci-dcvant fabricant d'horiogerie,-

actuellement termineur, aux Genevez. ' "
Date de l'ouverture de la fäillitc: 18'mai 1917.
Premiäre assembläe-des cräanciers: Jeudi, 14 juin 1917, ä 3^4 heu res

apres-midi, ä' l'Hötel de la gate, ä.Moutier.
• D61ai pour les productions: 6 juillet 1917.
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Kt. Luzern Konkursaml. Luzern (994)
Gemeinschuldner: M'u f f - K r a u e rCandid, Hotel Hirschen,

Luzern.
.Datum der.Konkurseröffnung: 28. April 1917.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 11. Juni 1917, nachmittags

2% Uhr, im Falkensaale, in Lüzerd. '

Eingabefrist: Bis'und mit 2. Juli 1917.

Ct. de Vaud Office des jailliles de 'Montreux (993)
Failli: Egger, Jean, parfumeur, Territet.
Date de l'ouverture de la faillite: - 26 mai 1917.
Premiöre assemblee des creanciers: Jeudi, 14 juin 1917, ä 4 heures

zprös-midi, en Maison-de-Ville, aux Planches-Montreux.
Dölai pour les productions: 6. juillet ,1917. : •

.Rollokationsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche .jod'er; .abgeänderte' L'ötat'de collocation, original ou rectllM,
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, passe en force,' s'il n'est attaqufi dans Its
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem dix jours par uhe action intentfie devant
Konkursgerichtc angefochten wird. le juge qui a prononeß la faillite.

Kt. Zürich ;Konkursaml Zürich (Altstadt) (995)
Gemeinschuldnerin: Kommanditgesellschaft S c h a r f & C i e.,

bautechnisches Bureau, in Zürich 1.

Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.
Innert der gleichen. Frist sind allfällige Begehren auf Abtretung von

Maisare'qhten gemäss Arf. 260 Schuldbetreibungs- und Konkursgesetz dein
Konkürsamt schriftlich einzureichen, ansonst Verzicht angenommen würde.

Ct. de Berne Office des jailliles de Porrenlruy (1000)
Failli: Morthier, Ernest, negotiant, ä Miöcourt.
Dtiai pour intenter action en opposition: 10 jours.

Kt. Nidwalden Konkursaml Nidwalden (1002)
Gemeinschuldner: Imboden, Robert, Bäckerei, Stans.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 19. Juni 1917 beim Konkursgericht

Nidwalden in Buochs..
Innert gleicher Frist sind allfällige Beschwerden über die Ausscheidung

der Kompetenzstücke bei der kantonalen Aufsichtsbehörde geltend
zu machen.

Kt. Aargau. Konkursaml Kulm (9831)
In der konkursamtlichen Liquidation über Ho 11 ig er Jakob,

Jakobs, gew. Notar, von Seengen, in Beiawil a. S., ist der Kollokationsplan
im Konkursamt zur Einsicht aufgelegt.

Anfechtungsfrist: Bis 12. Juni 1917.

Scliluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(B.-G. 268.) : (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursaml Andelfingen (1003)
Gemeinschuldner: Meiefr, Gustav, geb. 1880, Schreinermeister,

von und in Klein-Andelfingen, Inhaber 'der Firma «Gustav Meier, Schreinerei,

Glaserei & Möbelhandlung», in Andelfingen.
Datum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichters des

Bezirksgerichtes Andelfingen: 2. Juni 1917.

Kt. Basel-Stadt Konkursaml Basel-Sladl (996)
Gemeinschuldnerin: Dampfwaschanstalt Reform A. G.,

Basel. '

Datum des Schlusses durch Verfügung des Zivilgerichts Basel:
2. Juni 1917.

Ct. de Genive Office des faillites de Geneve (1001)

Failli: Fajetti.'Edmond, oenologiste, Rue de Fribourg 2,
Genbve.

Date de la clöture: 1er juin 1917.

Widerruf des Konkurses — Invocation de la faillite
(B.-G. 195 u. 317.) (L. P. 195 et 317.)

Ct. de Vaud Präsident du tribunal civil du district de Lausanne (999)

Failli: Borloz, Simon, cafetier, Lausanne.
Date de revocation: 28 mai 1917.

Verlängerung der Nachlassstiindung — Prolongation du sursis concordatalre
(B.-G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Ct. de Vaud Office des faillites du. district de Lausanne (998)

Debiteur:; Muller, Louis, Hötel! Carlton,- Lausanne.
Prolongation: 1 mois.
Nouvelle assemblee des creanciers: Lundi, 2 juillet 1917, ä 2% heures

aprös-midi, ä l'Evechö, ä Lausanne.' • • •

Döpöt des pibces: Des le 21 juin 1917, au bureau de l'office, Chau-
deron 1, ä Lausänne

ferbandlosg ter den Haiölawerfiag — DellMon sui rbnologation de concordat

(B.-G. 304.) (L. P. 304.)

Die Gläubiger können' ihre Einwen- Les opposants au concordat peuvent s«

düngen gegen den Naehlassvertrag in der presenter ä l'audienee pour faire valoir leurs
Verhandlung anbringen. moyens d'opposition,

Kt. Aargau Bezirksgericht Baden (972s)

Wild, J., Baugeschäft, in Wallisellen, hat beim Bezirksgericht
Baden einen Nachlassvertrag, zu 15 % eingereicht, dem mehr als a/3 seiner
Kreditoren, deren Forderungen zugleich, auch mehr als a/3 der Gesamtsumme

repräsentieren, beigetreten sind.
Tag zur Verhandlung über den Nachlassvertrag wird angesetzt auf

Dienstag, den 12. Juni 1917, vormittags 11 Uhr, wozu die. Interessenten,
welche den Nachlassvertrag zu bestreiten gedenken, vor Bezirksgericht
Baden zu erscheinen haben.

Ct. de Neuchätel ' Tribunal cantonal (9571/S1)
Failli: Gogler, C h s.-A d o lp h e tapissier, ä la Chaux-de-Fonds.
Commissäire: M. le pröpose aux faillites de la Chaux-de-Fonds.
Jour, heure et lieu de l'audienee: Mercredi, 6 juin 1917, ä 10% heures

du matin, au Chateau de Neuchätel.

Debiteur:.Wille, Hans, negociant, ä.la Chaux-de-Fonds.
Commissäire: M. le prepose aux faillites de la Chaux-de-Fonds.

.Jour,. heure et lieu de l'audienee: Mercredi, 6 juin 1917, ä 10 y2 heures-
du matin, au Chäteau de Neuchätel.

Allgemeiße BelreibigsMiiDg - Mi general aux poursuite;

Sospensione generale Pelle eseenzioni

(Verordnung des Bundesrates vom 16. Dezember 1916.)
(Ordonnance du CoDseil föderal du 16 decembre 1916.)

(Ordinanza del Consiglio federale 16 dicembre 1916.)

Ct. de Geneve Tribunal de premiere instance de Geneve (997)
(Chambre commerciale)

Par "jugement du' 16 mai 1917,' le tribunal ä refuse d'accorder ä;
Lousbaronian, David, fabricant de cigarettes, Rue du Stand 54,.
ä Geneve, un sursis general aux> poursuites. > •

Bandeisregister - Regisfre de commerce - Registro di eommereio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1917. 1. Juni. Seidenweberei Wila A.-G. (Tissage de Soieries Wila S. A.)

(Wila Silks Mills Ltd.) in Zürich.. (S'.T H. A. B. Nr. 231 vom 4. Oktober 1915,
Seite 1329). In ihrer Generalversammlung vom' 23. März 1916 haben die
Aktionäre den § 35 ihrer GesellscHaftätatut'en revidiert, wodurch indessen die
bisher publizierten Bestimmungen eine Äendemng nicht erfahren.

1. Juni. Unter der Finna Krankenkasse der Angestellten der Firma Julius
Brann & Co., Zürich hat'sich mit Sitz in Z ü r i,c,h am 24. August 1915 eine
Genossenschaft gebildet, mit dem.Zwecke,' ihre Mitglieder gemäss den Statuten

nach dem Grundsatz der Gegeriseitigkeit-ih Krankheitsfällen zu
unterstützen. § 8 der Statuten ist am 20'..März 1916 abgeändert worden. Das
Tätigkeitsgebiet der Kasse sind'die Betriebe der Firma «Julius Brann & Co.».
Mitglied der Kasse kann jeder Angestellte der-Firma «Julius Brann & Co.»
werden, sofern er bestimmte, in den Statuten näher. umschriebene Erfordernisse

erfüllt. Der Eintritt erfolgt auf schriftliche Anmeldung hin durch Äuf-
nahmebeschluss des Vorstandes.. Die .Mitgliedschaft beginnt erst nach
Bezahlung des ersten Monatsbeitrages. und des Eintrittsgeldes. Das letztere
beträgt Fr. 2. Die von den Mitgliedern-zu leistenden periodischen Beiträge
werden durch die Generalversammlung, für die Dauer von je drei Jahren
festgesetzt. Die Mitgliedschaft erlischt durch Tod,- sowie überdies infolge
Austrittes aus dem Dienste der Firma Julius Brann & Co. (vorbehalten Art. 8 und
10 des Buudesgesetzes), Erschöpfung der Genussberechtigung, Ausschluss
und freiwilligen Austritt. Der freiwillige Austritt kann jederzeit mit
dreimonatlicher Voranzeige 'erklärt .werden, Jede-persönliche Haftbarkeit der
Genossenschafter für die Verbindlichkeiten :der-Genossenschaft ist «ausgeschlossen;

es haftet dafür nur das Genossensdhaftsvermögem Die Genossenschaft
beabsichtigt keinen Gewinn. Ihre Organe sind: Die "Generalversammlung,
der Vorstand und die Rechnuugsrevisoren. Der Vorstand vertritt die
Genossenschaft nach aussen, und es führen der Präsident oder der Vizepräsident
je mit dem Schriftführer kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift. Der
Vorstand besteht aus: Paul Singer, von Berlin, in Zürich 6, Präsident,
Einkäufer; Frl. Emilie Bockmeyer, von München, in Zürich 1, Vizepräsidentin,
Directrice; Karl Schwengeler, von Töss, in Zürich .4, Schriftführer, ICommis;
Simon Rimalower, von Egg, in Zürich 1, Kassier, Buchhalter; Frl. Dina-Sei-
bel, von Annweiler (Pfalz), in Zürich 1, Directrice; .Amalie Käsermann geb.
Engesser, von Leuzigen (Bern), in Zürich 4, Kassierin, und Jean Bachmann,
von-und;in Albisrieden, Monteur, letztere drei Beisitzer. Geschäftslokal: Bahn-
hofstrasse 75, Zürich 1.

1. Juni. Genossenschaft Neu-Seidenhof in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 70
vom 25. März 1915, Seite 389). Jakob Leuthold ist aus dem Vorstand
ausgeschieden. An dessen Stelle wurde als Präsident gewählt: Walter Elsener,
Rechtsanwalt, von .Menzingen (Zug), in, Zürich. Geschäftslokal: Hornbachstrasse

33, Zürich 8.

Wein - und Mostkelterei. — 1. Juni. Die Finna Jakob Häuser
z. Krone in Wädenswil (S. H. A. B. Nr. 203 vom 6. Juni 1901, Seite 809)
verzeigt als Natur des Geschäftes: Wein- und Mostkelterei.

Hotel und Weinhandlung. — 1. Juni. Die Firma H. Neithardt-
Stierlin in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 454 vom 26. Dezember 1902, Seite 1813),'
verzeigt als Natur des Geschäftes: Betrieb des Hotel Limmathof und
Weinhandlung.

Elektrische Installationen. — 1. Juni. Inhaber der Firma
Karl Peter in Zürich 2 ist Karl Peter, von Zürich, in Zürich 2. Installationsgeschäft

für elektrische Anlagen. Steinhaidenstrasse 70.

Duplikatoren und Zubehör den. — 1. Juni. Der Inhaber der
Firma F. Pfister-Leuthold vorm. A. Gestetner & Cie. in Zürich 1 (S. H. A. B.
Nr. 277 vom 26. November 1915, Seite 1578) firmiert nur noch: Pfister-Leuthold,

vorm. A. Gestetner & Cie.

Maschinenfabrik; Seiden- und Baumwollzwi rne r e i
usw. — 1. Juni. Die Firma Jakob Jäggli (Jacques Jaeggli) in Oberwinter-
thur (S. H. A. B. vom 27. Dezember 1898, Seite 1463) erteilt eine weitere
Einzelprokura an Hans Jäggli, von und in Winterthur, den Sohn des Inhabers.

Verwaltung. — 1. Juni. Die Finna Denzler & Co. in Zürich 1

(S. H. A. B. Nr. 79 vom 26. März 1912," Seite 537) verzeigt als Natur des
Geschäftes: Verwaltung der «Denzler-Häuser». Geschäftslokal: Torgasse 4.

Motoren und Maschinen.- -r- 1. Juni. Die Firma H. Beer in
Zürich 4 (S. H. A. B. Nr. 184 vom,8. August 1916, Seite 1237) verzeigt
als Domizil und Geschäftslokal: Zürich 1, Weinbergstrasse 20.

1. Juni. Kinderhaus Rüschlikon in Rüschlikon (S. H. A. B. Nr. 123 vom
15. Mai 1913, Seite 885). Durch Urkunde vom 18. April. 1917 ist der
Stiftungsurkunde folgender Zusatz beigegeben worden: Die Vertretung der
Stiftung steht bis auf weiteres 'ausschliesslich der Stifterin zu. Wenn die
Vertretungsbefugnis aus irgend einem Grunde .dahinfällt, so führen je zwei
Mitglieder des Vorstandes kollektiv die Unterschrift.

Mechan. Wer k's tätte; Bauwerkze ug e. — 2. Juni. Die Firma
E. Kräuchi in Knonau (S. H. A. B. Nr. 16 vom 21. Januar 1914, Seite 103),
Mech. Werkstätte und Fabrik für Bauwerkzeuge ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen. -
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A uto-Repav at ur werkstätte usw. — 2. Juni. Die Firma
Dreher '& Co. in Zürich 4 (S. H. A. B. Nr. 289 vom 8. Dezember 1916,
Seite 1854), Auto-Reparaturwerkstätte und Garage. Gesellschafter: .Fritz
Dreher und Carl Ryffel, ist infolge Verkaufs.des Geschäftes und daheriger
Auflösung dieser Kolleklivgesellschaft erloschen. Die Liquidation ist
durchgeführt. ' "

Metall waren. — 2. Juni. Die Firma Enderli & Neeracher in Zürich 1

(S. H. A. B. Nr. 268 vom 14. November 1916, Seite 1729), Gesellschafter:
Alfred Enderli und Emil Neeracher, ist- infolge Uebevganges des Geschäftes
in Aktiven und Passiven an die Firma «R: Müller & Cie. Armaturenfabrik»
in Bern, mit Zweigniederlassung in Zürich (S. H. A. B. Nr. 111 vom 14. Mai 1917,
Seite 777), und daheriger Auflösung dieser Kollektivgesellschaft erloschen.

Agentur "und Kom uission. — Die Firma Christen & Raas in
Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 291 vom 13. November 1915, Seite 1670),
Gesellschafter: Josef Christen: und Ulrich Raas, ist infolge Ueberganges des
Geschäftes, Agentur und Kommission, in Aktiven und Passiven an die Firma
«U. Raas» (S. H. A. B. Nr. 111 vom "14. Mai 1917, Seite 777) in Zürich 1 und daheriger

Auflösung dieser Kollektivgesellschaft erloschen.

Schweiz. Amt für geistiges Eigentum

Bureau suisse de la propriete intellectuelle — Officio svizzero della proprieta intellettuale

Marken — Marques — Marche
Eintragungen — Euregistrements — Iscrizioni

Nr. 39987. — 30. April'1917, 3 Uhr.
Griffiths Bros.. & Co., London, Limited, Fabrikation,

London (Grossbritannien).

Chemische Substanzen * zum Gebrauch in Fabrikation,
Photographie oder naturwissenschaftlichen Untersuchun¬

gen und Anti-Korrosive.

Nr. 39988. — 30. April 1917, 3 Uhr.

la [Griffiths Bros. & Co., London, Limited, Fabrikation,
London (Grossbritannien).

Chemische Substanzen zum Gebrauch in Fabrikation,
Photographie oder naturwissenschaftlichen Untersuchun¬

gen und Anti-Korrosive.

Nr. 39989. — 23. Mai 1917, 5 Uhr.
A. & .F. Pears, Lirnd., Fabrikation,
London und Isleworth (Grossbritannien).,

Gewöhnliche Seifen, parfümierte Seifen
und Parfiimerieh.

(Erneuerung von Nr. 9231).

Nr. 39999. — 23. Mai 1917, 5 Uhr.
A. & F. Pears, Limd., Fabrikation,
London und Isleworth (Grossbritannien).

Kerzen, gewöhnliche Seife, Reinigungsmittel, Leucht-, Heiz- und Schmieröle,

Streichhölzer, Stärke, Waschblau und andere Präparate für Waschzwecke;
Parfiimerien (mit Einschluss der Toiletteartikel, der Präparate für Zähne und

Haar und der parfümierten Seife).

Nr. 39991. — 24. Mai. 1917, 8 Uhr.
'

Gesellschaft für chemische Industrie in Basel,
Fabrikation und Handel,

:

Basel (Schweiz). .'.

Arzneimittel, pharmazeutische Drogen und Präparate,
Pflaster, Verbandstoffe, Desinfektionsmittel, Nährmittel,

Appretur- und Gerbmittel.

DIALACETIN

Nr. 39993. — 26. Mai 1917, .8 Uhr.
Otto Börner, Fabrikation und Handel, •

Berlin-SÜdende (Deutschland).

Parfiimerien, kosmetische Kittel, Bleichmittel.

BLONDKOPF
Nr. 39993. — 26. Mai 1917, 8 Uhr.

Heer & Cie., Fabrikation,
Oberuzwil (Schweiz).

Garne, Zwirne und Zierscliniire ans Baumwolle, Schafwolle,

Seide, Feinen, Jute, Bamie und Kunstseide.

c
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No 39994. — 29 mai 1917, 8 h.

F r[a n p 0 i s et D r o z, fabrication etjcommerce, • -

Le Locle (Suisse).

Uevures et ierments purs de vin et leurs enihallages.

Nr. 39995. — 29. Mai 1917, 8 Uhr.

Schmuziger &'Co.,'Fabrikation und Haridel,
Zürich (Schweiz). "

Chemikalien, pharmazeutische Produkte,
hMfiv: Drogen und Nährmittel.

N° 39999. — 29 mai 1917, 4 h. '

Unicum S. A., fabrication et commerce,
Lausanne (Suisse). '

• • •

Appareils extineteurs d'incendie et poudres pour.les dits appareils; appareils
de disinfection et essences pour les dits appareils; appareils de sonnerie, ar-

tides d'iclairage, articles riclame.

(Transmission du n° 35186 de Louis Crausaz f(ls, Lausanne).
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1fr. 39997. — 30. Mai 1917, 8 Uhr.

Aktien-Gesellschaft für Feinmechanik, vormals Jetter & Scheerer,
• Fabrikation und- Handel,

.Tuttlingen (Deutschland).

Pharmazentlsche, chirurgische und orthopädische Apparate,

Artikel für die Krankenpflege und Ausrüstung
von Krankenhäusern.

(Erneuerung von Nr. 9399).

39998. — 30 mai 1917, 8 h.

Emile Wagner-Rua, commerce,
Crissier (Suisse).

Cosnictique, parfumerie, brillantine.

VALROSE
N" 89999. — 30 mai 1917, 8 h.

Record Dreadnought Watch Co. S. A., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Fonds et Tramelan-dessus (Suisse). •

Mouvements de montres, cadrans, boftes de montres
et embaliäges.

SUMM IT

No 40000. — 30 mai 1917, 8 h.

Record Dreadnought Watch Co. S. A., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Fonds et Tramelan-dessus (Suisse).

Mouvements de montres, cadrans, boites de montres
et emballages.

VIGIL
N° 40C01. — 30 mai 1917, 8 h.

Record Dreadnought Watch Co. S. A., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Fonds et Tramelan-dessus (Suisse).

Mouvements de montres, cadrans, boites de montres
et emballages.

THE FRONT LEVER

HHtlei Teil - Partie non olielle - Parte non oliale
flödistprcisc für (Icq Verkauf von Kohlen und Bestimmungen

über den Verkehr, mit fossilen Brennstoffen
(Verfügung des schweizerischen Politischen Departements vom 4. Juni 1917.)

Das schweizerische Politische Departement, in Abänderung und Er-
fänzung seiner Verfügung vom 7. März 1917 betreffend Höchstpreise für

en Verkauf .von Kohlen und Bestimmungen üher den Verkehr mit
fossilen Brennstoffen1), verfügt:

1. Infolge Erhöhung der Kohlcnpreise durch die deutschen Produ-
aentenverbände werden die Höchstpreise für den Verkauf von Kohlen in
ganzen Wagenladungen mit Gültigkeitsdauer his Ende -Juli 1917 für
Bezüge im direkten Versand ab nachstehend bezeichneten Lieferorten für je
10 Tonnen wie folgt festgesetzt:

1. Industriekohlen:
ib

Zeche
Mannheim ^,n\°

bezir. Rheinin
Ba!el

frenko

SehafTliansen

Saar-Stück- und gewaschene Würfel- und Fr. Fr. Fr. Fr.
Nusskohlen .1 680 — 770 790

Ruhr -Stück- und gewaschene Nusskohlen
und Steinkohlenbriketts 635 715 785 800
II. Hausbrandkohlen und -briketts:

Ruhr -Halbfettwürfel 30/50 und 50/80 mm 680 760 830 845
R u h r-Anthrazit 30/50 und 50/80 mm 700 780 ' 850 865
Rheinische Braunkohlenbriketts 415 485 555 570

III. Zechenkoks:
Grosskoks 665 745 815 830
Brechkoks von 20 mm aufwärts — — 935 1 950

Die Preise für helgische Kohlen werden später festgesetzt. Im ührigen
werden die Preise vorstehend nicht verzeichneter Sorten nach den gleichen
Normen berechnet. ••

Die andern auf die Höchstpreise Bezug habenden Bestimmungen der
Verfügung vom 7. März 1917 bleiben unverändert in Kraft. •

2. Ziffer 3, Absatz 2, der Verfügung vom 7. März 1917 wird durch
folgende Bestimmung ersetzt:

Händlerfirmen dürfen Reexpeditionen ab schweizerischen Bahn- und
Dampfschiffstationen sowie Lieferungen ah Inlandslager, die für den
einzelnen Empfänger mehr „als 5 Tonnen monatlich hetragen, nur. auf
vorherige Ermächtigung der .Kohlenzentrale ausführen.

3. Die zur Deckung des Winterhedarfs 1917/18 erforderlichen Menge«
an Hausbrandkohlen werden unter Vörhehalt einer genügenden Einfuhr
vorläufig für eine dreimonatliche Bedarfsdauer freigegeben.

Die Händlerfirmen sind verpflichtet, den Umfang der hierfür erforderlichen

Mengen festzustellen und ihre Kohlenahgahen auf diesen effektiven
Bedarf zu beschränken. '

J) Siehe Nr. F>5 des Handelsamtsblattes vom 7. März 1917.

4. Jede Firma, .die! direkte .Kohlenbezüge aus oder durch Deutschland

macht, ist verpflichtet, die an sie gelangenden Mengen und Sorten
' unter''Ängahe des Lieferanten sofort nach Eingang der Kohlenzentrale zu;melden.'5. Die Kohlenzentrale ist ermächtigt, üher die vorhandenen Kohlenlager

sowieüber die eingegangenen Kohlenmengen-ganz oder teilweise zu
verfügen. Sie kann insbesondere Händler und Verbraucher anweisen,
Köhlen an andeite Händler :und Verbraucher zu den von ihr zu"
bestimmenden Bedingungen ahzügeben. _

6. Die Kohlenzentrale ist ermächtigt, die den Händlerfirmen und'
Verbrauchern -zukommenden- monatlichen Kohlenmengen, unter;
Berücksichtigung des frühern'' Absatzes, bzw. Verbrauchs, sowie auf Grund.der
zur Verfügung'stehenden Gesamtmengen zu bestimmen.

7. Händlerfirmen-und Verbraucher sind gehalten, der • Kohlenzentrale-
alle von ihr verlangten. Angaben über frühere .Verkaufs-,-bzw.-Verbra'uchs-

- mengen; zu machen.' Die Händlerfirmen-sind üherdies. zur Einsendung
der Verzeichnisse der .von ihnen .hisher ' bedienten Kunden und deren-
Kohlenhezüge verpflichtet. •

Sicherung des Materialbedarfes des Heeres
(Verordnung des Bundesrats vom 4. Juni 1917.)

Art. 1. Dem Militärdepartement .steht das Recht zu, die in der Schweiz,
befindlichen Etablissemente der Privatindustrie besichtigen zn lassen, um
feststellen zu. können, ob und wie weit sie sich zur Herstellung des
Materialbedarfes des Heeres eignen.

Art. 2. • Jedes in der Schweiz befindliche Etablissement der
Privatindustrie, das sich zur Herstellung. von für das Heer erforderlichem
Material eignet, ist verpflichtet,1 vom schweizerischen-Militärdepartement
aufgegebene Bestellungen'solchen Materials zu übernehmen und auf
Verlangen-vor. allen andern Aufträgen auszuführen.

Die. Aufsicht .über die Ausführung der Bestellung steht den zuständigen

Organen des Mili'tärdepartements zu.
Art. 3. Für die Lieferungen an'den Bund werden angemessene Preise-

v bezahlt, üher deren Höhe im1 Streitfalle Schätzungskommissionen
entscheiden!

"

Diese Kommissionen bestehen aus drei Mitgliedern, denen ein Sekretär

beigegeben wird; Mitglieder und Sekretär werden vom Bundesrat er-
• nannt.

Art. 4. Der Bund haftet nicht für den durch die Inanspruchnahme-
nach Art. 2 dem Etablissement selbst oder Dritten verursachten Schaden.

Gegenüber Ansprüchen von Dritten wegen Nichterfüllung oder
verspäteter Erfüllung übernommener LieferuDgsverpflichtungen kann das in
Anspruch genommene Etahlissement sich auf höhere Gewalt berufen,
insofern die Nichterfüllung oder Verspätung die notwendige Folge des
Auftrags des Militärdepartements war.

Art. 5. Jedes in der Schweiz befindliche Etablissement der
Privatindustrie, das sich zur Herstellung von für das Heer erforderlichem Material

eignet, ist verpflichtet, sich auf Verlangen des Bundesrates mit
Betrieb uDd Personal, mit Einrichtungen und Anlagen zur Herstellung

.solchen Materials ganz oder zum Teil Id den Dienst des Bundes zu
stellen.

Der Bundesrat bestimmt, Id welchem Masse und Umfang das Etahlissement

in den Dienst des Bundes tritt.
Art. 6. Macht der Bundesrat von der ihm in Art. 5 eingeräumten

Befugnis Gehrauch, so setzt er die Grundsätze fest, nach deneD der Bund
Entschädigungen. zu leisten hat, und ordnet das Verfahren zur, Bestimmung

ihrer Höhe.
Art. 7. Wer" den Vorschriften dieser Verordnung oder den gestützt

auf sie erlassenen Anordnungen zuwiderhandelt, wird, sofern nicht schwe-
• rcre Strafbestimmungen anzuwenden siDd, nach Art. 6 der Verordnung vom

6. August 1914 betreffend Strafhestimmungen für deD Kriegszustand
bestraft.

Die Verfolgung und Beurteilung dieser strafbaren Handlungen untersteht

der Militärgerichtsbarkeit.
Art. 8. Diese Verordnung tritt am 5. Juni 1917 in Kraft.

Das schweizerische Militärdepartement ist mit dem Vollzug beauftragt.

Aufhebung des Stückgutverkehrs in gewöhnlicher Fracht nach.
Italien

Die Generaldirektion der Schweizerischen Bundeshahnen hat am
1. Juni folgende Verfügung erlassen und sofort in Kraft gesetzt:

Zum Zwecke der intensivsten Ausnützung des Rollmaterials und der
Beförderung der grössten Warenmenge mit der möglichst kleinsten Zahl
von Wagen hahen die italienischen Bahnen die Annahme von Fracht-
stückgutsendungcn aufgehohen.

Um zu verhüten, dass solche Sendungen in'den Grenzstationen in
Ermangelung der normalerweise dem Frachtstückgutverkehr dienenden
Wagen und Züge nicht an ihre Bestimmung weiterbefördert werden,
dürfen die, sch w e i zerischen Stationen Stückgutsendungen

in gewöhnlicher Fracht mit direkten Frachtbriefen
nach denweiter als Chiasso, Luino und

Domodossola gelegenen italienischen Stationen nicht
mehrannehmen.

Als Frachtgut sind mit direkten Frachtbriefen nach diesen
Stationen nur noch anzunehmen: a) Güter, für die in den direkten
schweizerisch-italienischen Tarifen bezüglich der italienischen Strecken Minimalgewichte

für Wagenladungen vorgesehen sind, und für die die Fracht für
diese Minimalgewichte erhoben wird; b) Güter, für die kein Minimalgewicht

vorgesehen ist, wenn mit einer Sendung der verwendete Wagen
vollständi g' ausgenützt wir d.£

Andere Sendungen sind nur in E i 1 f r a c h t zugelassen.
Einzelsendungen und Sammelladungen, die nach Chiasso,

Luino und Domodossola adressiert sind, um dort verteilt
und nach den verschiedenen italienischen Bestimmungsstationen reexpediert

zu werden, sind als Frachtgut anzunehmen. Die Weiterspedition ab
den genannten Grenzstationen kann aher nur als Eilstückgut oder
als Frachtgut in vollen Wagenladungen erfolgen.

Benzol. Die Zufuhren von Benzol sind in letzter Zeit bedeutend
spärlicher geworden, so dass es nicht mehr möglich war, der Nachfrage

vollständig gerecht zu werden, wie' dies während der letzten
Monate stets der Fall gewesen ist. Wenn auch berechtigte Hoffnung he-
steht, dass sich die Verhältnisse'wieder bessern, so darf doch wohl kaum
mehr mit den frühern Quantitäten gerechnet werden, und es ist daher
notwendig, dass man sich der Situation anzupassen sucht.

In Anbetracht dieser Verhältnisse wurden, die Grossisten angewiesen,
die Abgahe von Benzol aüf den Verbrauch1 für industrielle Zwecke und

• für den Betrieb von Lastautomobilen zu beschränken. Für Automohile,
bestimmt für den Personenverkehr, darf Benzol nur dann verabfolgt
werden, wenn diese Wagen einem absoluten Bedürfnis entsprechen. •:
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Das schweizerische Volkswirtschaftsdepartenierit rechnet mit Bestimmtheit
damit, dass unter den'obwaltenden Verhältnissen die Luxusfahrten

eingestellt werden,v damit. das. Benzol dem Verbrauche für .notwendigste
Zwecke erhalten bleibt.- Sollten die Zufuhren'anhaltend ungünstige, bleiben,

oder sollte der. Verbrauch des Benzols .für L'uxuszwecke.fortdauern,
so wären weitere Massnahmen unvermeidlich.'

Vente du toeirrre et du fromage
(Decision du'Departement suissexde l'dconomie publique du 31 mai',1917).

Article premier. Dans la rente du beurre, du fromage et du«Schab-
-zieger», les prix maxima dont.la designation suit ne. peuvent etre-dri-
passds. Est reservee'la fixation des. prix..du fromage et du «Schabzieger»

•expörtes avec l'autorisation du Departement suissede l'economie publique.
Art. 2.'. Les prix'maxima fixes' pour les fromages s'appliquent.ä.la

verite des" fromages' par les revendeurs; ils sont valables dgalement dans
les ventes faites par les producteurs, pour autant que ceux-ci nc sorit pas
tenus de vendre leurs • fromages ä l'Union suisse des expörtateurs de
fromage1).

' ' '

Art. 3. II est interdit, dans la vente du beurre ou du fromage, d'exi-
ger du client qu'il acltete encore d'autres articles, notamment, dans la
vente du beurre, qu'il ächete en meme temps du fromage.].

Art. 4. Les.'prix maxima pour le

beurre
sorit fixdis. comme, suit:

1. Prix du comriferce en gros. Les prix maxima que les producteurs
peuvent "demander däns les ventes en gros, franco gare expeditrice,' pour
1 kg. de beurre, sont les .suivants:

1° Pour beurre centrifuge .et beurre de creme, Ir® qualite fr. 5;
2° pour beurre de crdme, II®.quality, et autre beurre frais fr. 4. 80.
Dans le commerce en gros, il peut ätre ajoute aux prix maxima "ci-

dessus les supplements suivants: ' '

•a) Par-les producteurs et les revendeurs: 1° Les frais d'emballage, ä
raison de 10 centimes par kilo. Le supplement pour l'emballage ne peut
etre compte qu'une seule fois, savoir par la personne ou la maison qui
a procede ä l'embällage; 2°, 10 centimes par kg. pour:la mise en formes
(formes ne depassant pas-500 grammes); 3® 10 centimes par kg. pour
couvrir les depenses occasionnn6es par le service du ravitaillcment en
beurre; le. produit de cette taxe doit etre adresse ä l'Office central du
ravitaillement en beurre, ä Berne. §

' '
- -

b) Par les revendeurs seulement:. 1° 5 centimes par kg." pour le
transport-depuis ,1a region de.production' jusqu'au lieu de reception et .de
repartition des beurres; 2° .10 centimes par kg. pour les' beurres. achetes
aux prix maxima. La' division de l'agriculture est autorisde ä permettre
aux marchands de compter ce supplement aussi pour le beurre fabriqu6
par eux-memes..

2. Prix du commerce de detail. Dans' la vente au detail, les prix sui-.
vants pour 1 kg. ne peuvent. etre depasses, ni par les producteurs, ni par
les revendeurs: ' • :

Dans la vente cn formes, mottes ou
en morceaux pris ä la motte, par

quantity de -

plus de 200 gr 50—200 gr
' Fr. Fr.

1° pour beurre centrifuge ou beurre de
creme, If® qualite 5.70 5.80

2° pour beurre de ' creme, II® qualite, et
autre beiirre frais i 5.50 5. 60 -

Les.cantons sont autorises ä accorder des supplements jusqu'ä 20
centimes par kg. ,de beurre en .sus des prix de detail susinaiqu6s, pour la
vente en ville ou dans les.stations climateriques. Iis peuvent edder ce
droit aux communes.

Art. 5. Les prix maxima pour le •

fromage •

eont fixes comme suit:

.A. Dans la vente par pieces eniieres.
' •' ' Par lots de

2500 kg et 800 ä 50 >\ moins de
au-dessus 2499 kg 799 kg 50 kg '

1° Fromage pour le couteau d'Emmental, Prix pour l kg •

de Gruydre, de montagne et dc Spalen, Fr- Fr- Fr- Fr-

tout gras: Ire. qualite 2.98 3.02 3.07 3. 12
II® qualite 2.88 2.92 2.97 3.02

2° Fromage %gras, ä päte dure 2. 70 2. 74 2. 79 2. 84
3° Fromage %gras," ä päte dure 2.41 2.45 2.50'' 2.55
4° Fromage *4gras, ä päte dure — 2.10 2. 20 2.25
5° Fromage maigre, accusant plus de

6 jusqu'ä 15 % de matteres grasses — 1.82 1.92 1.97
6° Fromage maigre,. accusant jusqu'ä

6 % de matteres grasses • — 1.44 1.54 1.59
7° Fromage de Spalen, ä räper, tout gras,

d'une annee au moins :— 3. 65 3.75 3. 80
8° Fromage dc Spalen, ä räper, tout gras,.

• de deux ans au moins — 3.95 4.15 4.20
9° Fromage ä päte demi-molle, tel que le

-.fromage de Conches, de Battelmatt,
d'Urseren, de Piora et autres:

Ire qualite — 3.02 3. 07 3. 12
II® qualite — 2.92 2.97 3. 02

en füts de 12 une seule
piteesetplus piCce

Fr. Fr.
10° Fromage d'Appenzell, tout gras 3..— 3.10
11° Fromage y2gras, de plus de 25 jusqu'ä 35 % de

matteres grasses 2.60 2.70
12° Fromage (Rässkäse), de plus de 15 jusqifä 25% de

• matteres grasses .' 2.10 2.20
13° Fromage (Rässkäse), de plus de 10 jusqu'ä 15% de

.matteres grasses H^l-90 2.—
14° Fromage de Tilsit, tout gras • 2. 90 3. —
15° Fromage de Tilsit, y2gras '^§2.20 2.30
16° Fromage de Tilsit, %gras -(jig^l. 80 1.90
17° Fromage de Tilsit, accusant plus de 6—15 %

de matteres grasses 1.50 1. 60
18° Fromage de Tilsit, accusant jusqu'ä 6 % de

matteres grasses • 1. 30 1. 40

0 Les dispositions visees prescrivent ce qui suit:
Celui qüi fabrique du fromage ou en fait fabriq'uer pour son compte nc peut le

vendre qn'ä l'Union snisse des expörtateurs de fromage; •

Le fabri'cant est autorisd ä utiliser pour la'vente au detail dans la localitd et
pour sa clientele extdrieure, jusqu'ä 10% de sa production,-et dans :tous les cas-500 kg
par pdriode de 6 mois. II n'est.pas autorisd ä vendre plus de 200 kg. de fromage au
meme ächetenr daiis l'espace de 6 "mois.

- Les prix indiquds ci-dessus sont compris pour les achats d'une .ptece
entidre au moins, marchandise.prise en: magasin ou en cave, ou livrde ä
la gare ou äu bureau des postes de l'expediteur, paiemerit comptant.
Les emballages' spdeiaux, s'ils sorit' necessaries, se paient ä part, au prix
de revient.

B. Dans la vente aü detail (chez le deiaillani).
Par lots de

4 kg moins d«
et plus 4' Kg

FT. ' ' Fr.
1° Fromage pour, le couteau d'Emmental, de Gruydre,

de' montagne et de Spalen, rtout gras,
If« qualitd 3.45 3.50
IIe qualite 3.35 3.40

2° Fromage %gras,.ä päte dure - 3. 10 3. 20
3° Fromage %gras; ä päte dure .' 2.80 2. 90
4° Fromage %gras, ä.päte dure. 2.40 2.50

.5° Fromage maigre, accusant plus de 6 jusqu'ä 15%
de matteres grasses 2. 10 2. 20

6° Fromage maigre, accusant jusqu'ä 6 % de
matteres grasses 1.80 1:90

7° Fromage de Spalen, ä läper, tout gras, d'une
annee au moins 4. 05 4. 15

8° id., de deux annees au moins 4.45 4.65
9° Fromage ä päte demi-molle,-tel que le fromage; dc,

• Conches, deBattelmatt, d'Urseren, de Piora etautres:
Ir® qualite ' 3.45 3.50

-.lie » 3.35 3.45
10° Fromage d'Appenzell, tout gras 3.40 3.50
11° id., de plus de 25 jusqu'ä'35 % de matteres

grasses • 2.90 3.—
12° Appenzell (Rässkäse), dc plus de 15 jusqu'ä 25 %

de matteres grasses '. .' 2.40 2.50
13° id. (Rässkäse), de • plus-de 10 jusqu'ä 15% de

matteres grasses' 2.20 2.30
14° Fromage de Tilsit, tout gras (aussi par pteces

entteres) • 3.30 3.40
15° id. %8ras (aussi par pteces entieres) 2. 50 2.60'
16® id. y4gras id 2. 10 2.20
17° id. accusant plus de 6 jusqu'ä 15 % de ma¬

tteres grasses 1.80 • 1.90
18° • id. accusant.jusqu'ä 6 % dc matteres grasses 1.60 1.70

Dans la vente. de fromages,.par, ptece.du poids de,10 kg. au .maxi¬
mum, directement au consomm'ateur, on pourra ägalement demander les
prix.fixes dans la vente au ctetail.

Chaque ptece de. fromage, enttere ou cntamric, mise en" vente, doit
ötre munie d'une ätiquette sur laquelle on iridiquera exäctement la »orte
et la qualite du fromage ainsi que le prix par kilo. Les marchands qui
donueraient des informations incompletes ou inexaetes serorit poursuivis.

Si la teneur en matteres grasses (de substances seches) n'est pas fixäe
d'une mantere precise, eile doit aeeuser:

45 % dans les -fromages tout gras,
35 % » » - » % »

25.% » » » V2 »

15 % » » » y4 i>

On admet, dans la ten'eiir eil gräisse, uue'toteränce eh möins qui peut
s'älcver au maximum ä 2 % pour les tout gras, les % et les y2 gras et
ä 1 % pour toutes les autres sortes de fromage.

C. Schabzieger (fromage au mäilot).
1° Daus la vente aux revendeurs fr. 1.80 lc kg. pris en magasin ou

en cave, ou livrä.ä la gare ou au bureau des postes de l'expäditeur.
2° Dans la vente au detail (au mägasiri) fr. 2. 15 le kg. •

3° Dans la vente de maison ä maison (colportage) 30 centimes 'les
100 grammes. -

Art. 6. Sur demande, les producteurs et les revendeurs de fromage
doivent declarer ä' l'Union suisse des expörtateurs de fromage quelles sont
leurs provisions en magasin et le chiffre de leurs ventes et lui soumettre
leur contröle d'enträe et dc sortie, sinon, l'Union pourra refuser aux
recalcitrants la livraison de fromage par ses membres ou par les personnes
qui achätent ä ccux-ci.

Art. 7. La maj oration des prix du fromage prävue dans la präsente
decision est accordäe sous la teserve que l'Union suisse des expörtateurs
de fromage facilite, par des sacrifices ä preciser dans une decision ulte-
rieure, la remise de lait ou dc produits laitiers ä prix reduits ä la
population indigente.

Art. 8. Les contraventions aux prescriptions de la preserite decision
seront punies eri conformite des dispositions penales des articles 14 et
151) de 1'arrete du Conseil federal du 18 avril 1917.

Art. 9. La ptesente decision entre en vigueur le 1er juin 1917. Elle
remplace la decision du 26 decembre 1916 concemant la vente du beurre
et du fromage.

'

«

') Les dispositions visecs prcscrivcnt cc qui suit:
Art. 14. Celui qui contrevient aux dispositions du present arretc, aux prescriptions

d'cxäcution ou ä des dispositions particuliäres ddictces par le ddpartement de l'economie
publique,

celui qui <51ude les dispositions du präsent artete ou les prescriptions edictecs par
le Departement dc l'dconomic publique en execution de cct artete, notamment Celles
concemant les prix maxima,

est passible dc l'amende jusqu'ä 20,000 france ou de l'emprieonnemcnt jusqu'ä troie
mois. Les deux peines peuvent etre cumuldes.

La preiniäre partie du code pdnal dc la Confederation suisse du 4 fdvrier 1853
est applicable.

Art. 15. La poursuite et le jugement des contraventions visecs par le prdsent artete
sont du ressort des cantons. Ceux-ci doivent surveillcr, par l'intermddiaire dc leur«
organcs, l'observation.des prescriptions ddictecs par lc Conseil fcddral ou le ddpartemenf.

Le ddpartement de l'dconomie publique a le droit de prorioncer, en vertu dc l'ar-
ticlc 14 qui prdedde, pour contravention aux prescriptions ou aux dispositions partico-
liüres ddictees par le Conseil 'fdddral ou le, ddpartement," une amende jusqu'ä 10,000
francs dans chaque cas particulier et.contre chacune des personnes impliqudes et de
liquider 'ainsi-les-cas de contravention dont il s'agit, ou de ddferer les coupables aux
autoritds judiciaries compdtcntes. • La ddeision par laquelle le ddpartement inflige une
amende est ddfinitive.

Le Ddpartement de. l'dconomie publique peut faire proedder de lui-mdme ä la ctm-
statation des faits dans les diffdrents cas de contravention ou charger'd'une instruction
les autoritds cantonales.

Les prescriptions des paragraphes 2 et 3 qui.precedent, (repression de contraventions

par le Ddpartement de l'dconomie publique) ne 'sont pas applicables aux
contraventions-aux prix maxima dans le commerce de detail.
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A la miit

Fr.
680

A lanDhtim.'
suit Rbtmao

Fr.

635 715

Frjaco

Bile

•Fr.
770

785

Praoco

Sthsffhons?

Fr.
•790

800

680 760 830 845
700 780 850 865
415 485- 555 570

665 745 815 830
—• — 935 950

Prix maxima de vente des charbons et prescriptions
coDceroaDt le commerce des combustibles miueraux

(Ordonnance du-Departement politique suisse du 4 juin 1917).

Le Departement politique suisse, en modification et eompläment de
son ordonnance du 7 mars 1917, relative, aux prix maxima de vente des
charbons:et prescriptions concernant le commerce des combustibles mine-
raux1), decröte:.

1° Vu l'augmentation des prix,des cbarbons de la part des associations

allemandes de producteurs, les prix maxima de vente des charbons en
wagons complets, valables jusque fin juillet 1917 pour les expeditions en
transport direct ä partir des lieux de livraison d6sign6s ci-apräs, ont 6te
fixüs comme suit par 10 tonnes:

I. Charbons industriels
Houillc de la S a a r braisettes et noisettes

lavües •

Houillc de la Ruhr et noisettes lavees,
briquettes de houille
II. Charbons et briquettes pour foyer

dornest! que:
Braisettes demi-grasses de la Ruhr 30/50

et 50/80 mm • .'

Anthracite de la R u b r 30/50 et 50/80 mm
Briquettes r h 6_n a n e s de lignite

III. Coke dur de la mine:
Gros coke • '

Coke cassü de 20 mm. et au-dessus-
• Les prix des cbarbons beiges seront fixes plus tard.

Les prix de toutes les sortes non designees ci-dessus seront etablis,
du rcstc, sur les mftmes normcs. •

Les autres prescriptions concernant les prix maxima de l'ordonnance
du 7 mars I9l7 restcnt en vigueur sans modification.

2° Lc chiffre 3, alinea 2, de l'prdonnance du 7 mars 1917 est rem-
plac6 par la disposition suivante:

Les negociants nc peuvent effectuer des, r6exp6ditions de stations
suisses de chemins'de fer et de bateaux a vapeur, ainsi'que des livraisons
d'cntrepöts indigö'nes,, comportant' plus dc cinq tonnes mensuelles. pour
chaquc destinataire, qu'apres autorisation prealable de l'Office central
pour l'approvisionncmerit ae la Suisse cn .charbon.

3° Les quantitüs de charbon pour foyer domestique nücessaires aux
besoins de la consommation au cours de l'hiver 1917/18 seront livrües
librement pour une päriode de trois mois tout d'abord; ceci sous reserve
cependant d'une importation süffisante.

Les nägbeiants sont tenus de fixer le montant des quantity nüces-
saires ä cettc fin et de limiter leurs livraisons' ä cette consommation
effective.

4° Toutc maison qui se procure directement du charbon en Alle-
magne ou par l'Allcmagne est tenue d'indiquer ä l'Office central les
quantites ct sortes rcpues, dbs leur arrivbe et avec mention du nom du •

fournisscur. •

5° L'Office central est en droit de disposer, totalement ou en partie,-
des dfcpöts de charbons'existants ou des quantiläs entrant en Suisse. II
peut notamment enjoindre aux nägociants et consommateurs de cäder des
charbons, aux conditions ä fixer par lui, ä d'autres nbgociants et
consommateurs.- ' "

•

6° L'Office central est aulorise ä dbtcrminer les quantites mensuelles
de charbons rcvenant aux negociants et consommateurs1 en tenant compte
de la vente ct dc la consommation antbrieures, ainsi que des quantites
totales ä disposition.

7° Les nbgoeiants ct.les consommateurs sont tpnus de donner ä l'Office

central tous-"lcs renseignements demandbs par lui concernant des
quantites vendues ou consommbcs prücüdemment. Les nügociants doivent
adrcsser, cn outre, ä l'Office les listcs de leurs clients et des quantitüs
fournies ä ccs dernicrs,

Suppression du trafic en petite vitesse ordinaire par parties
- isoldes ä destination de l'ltalie.

La Direction günbralc des Chemins dc.fer füdbraux a publib, en date,
du Ier juin,- la communication suivante qui est entree immddiatement en
vigueur;.-

Dans le but dc rendre plus complete 1'utilisation du materiel et de
pcrmcttrc lc transport de la plus grande quantity de marchandises avee
lc moins dc wagons possible, les chemins de fer italiens orit supprimc'
l'acccptation au transport des marchandises de petite vitesse
par parties isolbes.

Afin d'bvitcr que les envois arrivant aux garcs frontibre.ne puissent
pas etrc transports ,-jusqu'ä leur destination, faute de wagons et de trains,
desservant nornialement le trafic des expeditions partielles en petite
vitesse, les stations suisses ne doivent plus.accepter.au
transport .J c s marchandises par parties is'olees en
p e t i t c v i t ö's S c avee lttt.rcs d e v o i.t u r.e d i' r c c t e e s -
t i n a t i o n des s t a t i o n s • i t'ä 1 i e n n e s s i t u b e;s a u dp 1 ä d e
C h i a s s o L u i n o et D'oinod'os so la..

Peuvent dorcnavant encore £tre expedites cn petite vitesse
avec lcttres dc voiture directes pour les dites stations italiennes: a) Les
marchandises, pour lesqucllcs les tarifs directs suisses-ilaliens prüvoient,
en cc qui conccrnc les parcours italiens, des poids minima pour wagons'
complcts 5 la condition que le port soit pergu sur la base de ces poids
minima: b) les marchandises (sans condition de tonnage) qui occupent
completcment le wagon employe.

Les autres envois nc sont accept6s qu'en grande vitesse,
Les expeditions partielles ct les groupages adressbs 5 Chiasso,

L u i n o et Domodossola pour y btrc rbpartis et rbexpbdies aux dif-
färentes stations destinataires italiennes doivent btre' acceptbes en petite
vitesse. Toutefois, l'expbdition au dbpart des dites gares frontibre ne
peut avoir-lieu qn'en grande vitesse ou par wagon s'complets
depetitevitesse.

Benzol. La division des marchandises du Departement "suisse de 1*6-
conomie publique"communique ce qui suit:

Les importations de benzol- out' considSablement diminuü ces der^
niers temps, ce qui nous a mis dans 1'impossibility de continuer ä satis-
faire 5 toutes les' demandes, comme ce fut lc cas dans le courant des
inois prbebdents. Nous avons tout lieu d'esperer que les conditions d'im-
pörtation s'ämbliörerorit de nouveau; il n'est guire permis par contre de'
calculer avec lie chiffre d/arrivages anterieur et il conviendra que'l'on
cherche ä s'adapter ä la riouvelle situation. " ''

') Voir Feuille officielle-du commerce, n° 55,-du 7 mars 1917.- .-

Eu egard ä cet etat de chose, nous avons prescrit aux negociants eii
gros de limiter la vente du benzol aux eas'oü cette marchandise est
destinee ä un usage industriel ou ä la marebe de camions automobiles.
Du/benzol ne 'doit btre-fourni'pour des automobiles .servant au transport
de personnes que si la marebe de ces voitures repon'd ä un besoin r6el.

• Nous complons fermement:que, vu les cireonstances, les courses de.
plaisa'nce seront totalement suspendues et que-le benzol sera reservb aux
cas oü son emploi repond ä une necessite imperieuse,' Nous serions oblir
ges d'adopter d'autres .mesures si les arrivages restaient defectueux ou
si le benzol contlnuait ä 6tre employe ä des usages ne correspondant pas
ä un besoin rbel. \

France — Interdictions d'exportation
A- teneur d'un decret du 29 mai 1917 sont prohibees, ä partir du

Ier.juin, la sortie, ainsi que la reexportation en suite d'entrepöt, de
depot, de transit, de transbordement
duits enumeres ci-apres:
Anhydride acetique;
Barriques, tonneaux vides de toutes

'. sortes et leurs parties constitu-
tives; •

Bois de buis, de merisier, de coton-
nier,. d'ebene, de gommier, de
gaiac, de palmier et de rose;

Bois et dcorces de Panama (bois de
savon, quillaja saponaria);

Chaux sodbe;
Confections en tissus autres que de

coton ou de lin;
Feutre;
Formiates metalliques;

et d'admission temporaire,* des pro-

Hyposulfites mbtalliques;
Matieres isolantes autres que le

.caoutchouc;
Minerais de strontium et de lithium;
Noir animal;
Oxalates mbtalliques;
Papiers reprbsentatifs de la monnaie;
Preparations, dbrivant des graines de

cbvadille (oü sabadille);
Sulfate' de baryte• (barytine) et de

magn6sie;
Sulfites metalliques;
Uranium;
Zirconium et zircon.

Toutefois, des exceptions a cette disposition pourront Stre autorisees
sous les conditions qui seront-d6terminees par le ministre des finances.

Sospensione. del servizio merci in partite isolate a p. v.
a destinazione dell'Italia

La Direzione.generale delle Strade ferrate federal]' ba pubblicato il
1° giugno .la disposizione seguente che e entrata immediatamente in
vigore:

Alio scopo di conseguire la piü intensa utilizzazione del materials
rotabile e di rendere possibile il trasporto della maggior quantitä di merce
col minor impiego di veicoli, le ferrovic italiane dello Stato hanno
sospeso l'accettazione di spedizioni in partite isolates pic-
cola velocity. J

Ad evitare che dette-spedizioni, giunte ai transiti di confine, non
trovino poi possibilitä di proseguire- a destinazione per la mancanza dei
carri e dei treni normalmentc adibiti al jservizio dellc spedizioni in
partite isolate a piccola velocitä; le stazioni svizzere non de-
vono piü accettare al trasporto spedizionidimerciin
partite isolate a p i cco 1 a ve 1 oc i tä con lettere di vet-
tura dirette -per stazioni italiane situate al di la di
Chiasso, Luino e Domodossola. '

" Non possono piü essere aecettate al trasporto a p i c c o 1 a'v e 1 o -
citä con lettere di'vettura dirette per queste stazioni che: a) Merci, per
le quali nelle tariffe dirette svizzero-italiane sono-previsti, riguardo'alle
percorrenze italiane, dei pesi, minimi per carri completi, e per i quali
vengono riscosse le tasse di porto per qucsti pesi minimi; b) merci, per
le quali non fe previsto nessun peso minimo, quan'do occupino in-
tieramenteicarriutilizzati.

Le altrc spedizioni sono solo aecettate a grande veloc-itä.
Le spedizioni in partite isolate, ed in carri groupages, indiriz-

zate a Chiasso, Luino.eDomodossola per essere ivi frazionate
e rispedite per le diverse stazioni destinataric italiane, vanno aecettate a
piccola velocitä. II proseguimento dalle menzionate stazioni di confine
non puö perö aver luogo che come partite isolate a grande
velocitä, oppure a piccola velocitä in carri completi.

Darlehenskasse der Schweizerischen Eidgenossenschaft
Caisse.de Prets de la Confederation Suisse

Ausweis — 31. V. 1917 — Situation •

Aktiva — Aetit
Bestand der Barschaft
Efpkes en caisse.
Bestand der Darlehen
Xontatst des avanets

\
Fr.

120.4S

"] 25,370,265:90'

Total 25,376,386.38

Passiva — Passl!
Höhe desUmlaufs derDar-l

Iehen9kassenscheine I

Montant des bons de Jaj
caisse en circulation .1

Sonstige Passiva
Autres pastes d

Total

Fr.

20,778,300.-')

upassifj 4,603,086. .38

25,376,386.38
»y wovon-in den [Kaisen. d?r Schweizerischen Nationalbaak yi id.j-t. '

483 550
l) clont-dans les ca'isses de la Banque Nationale Suisse. .f. " ' '

Zinsfuss der Vorschüsse : vom 21. September
bis 15, November 1914 5%; vom 16.
November 1914 an 4)4 %.

Taux des avances: du 21 septembre jusqu'att
15 novembre 1914 5%; depuis le 16 no-
vembre 191.4 4V% %.

Sehwstzorische Nationalbank,— Banqus National« Snlss«
1 Clearing-Umsätze der Abrechnungsstellen • s

(Basel, Bern, Genf,- Lausanne, St. Gallen und Zürich.)
Total des efiets pr£sent£s aux chambres de compensation

(B4le, Berne, Genfcve, Lausanne, St-Gall_ et Zurich.)

Januar
Februar
März
April
Mai
Juni
Juli
August
September
Oktober
November
Dezember

Januar-Mai
Ganzes Jahr 1916

1916

Fr.'
351,717,000. 87
360,587,855. 43

'
336,944,078. Ol

'321,711,986. 96
', 428,212,307. 24
398,369,805.55

•399,653,225.89
419,235,161.77
475,925,279.07
476,446,041. 56

•511,119,164.47
434,945,551..! 1

1917
Fr.

471,233,939.27
401,558,660.'77
421,320,099, 34
416,846^56. ;16
434,226,225.-:44

1,799,178,228.51
4,914,866,957. 93

2,145,185,480.98

Janvier
Fevrier
Mars
Avril
Mai
Join
Juillet
Aoüt
Septembre
Octobre
Novembre
DAcembre

'Janvier-Mai
AnnAe 1916
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Annoncen - Regie:
PTJBMCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annnnzi IWgie des annonces :

PUBLICITAS S.A.

Einladung
Die Gläubiger der Leih- & Sparkasse Steckborn in

Liquidation werden hiermit zu einer- ••

Versammlung
eingeladen auf Samstag, den .16. Juni 1917, nachmittags 2% Uhr
in die Turnhalle in Steckborn.

Trakt an den:
- 1. Berichterstattung.

2. Demissionen.

Zutritt zu dieser Versammlung haben nur Gläubiger, welche
mit einer Legitimationskarte versehen sind. Letztere können
bis zum 14.' Juni auf unserem' Burean in Steekborn bezogen
werden. 1435

' Der Sachwalter.

Ammlatioii de carnets de depot

Les carnets de döpöt suivants, döliv'rös par la BANQUE
POPULAIRE SUISSE, arrondissement de Tramelan, sont
Agares, savoir :

N° 6260, d'un montant de fr. 50, au nom de Madame
Vve. Phllomene Berberat, ä Fornet-dessus;

N° 7121, d'un montant de fr. 99. 60, au nom de M. jean
Ciraenicher, jardinier, ä Landquart.

Sommation est faite par les präsentes aux detenteurs
öventuels de ces carnets de döpöt, de les remettre ä notre caisse
dans les 6 mois ä dater de cette publication, faute de quoi,
ilsjseront annulös et remplacös par des duplicata.

Tramelan, le 2 juin 1917.

(677 T) 1428! Banque Popnlalre Suisse.

Fabriqoe Suisse d'Orfevrerie S. Ä.

PBSEUX' (Neucliatel)
Messieurs les actionnaires sont- convoques en

assemble ordinaire
1 Eesamedi 23-juin 1917; ä 2 heures apres-midi

ä l'Hötel de la Poste, ä Peseux •

[- ORDRE DU JOUR : •

1° Rapport du conseil d'administration.
2° Inventaire et comptes.
3° Rapport des commissaires-verificateurs.
4° Approbation des comptes. - 1686 N (1441)
5° Question financiöre. • '

6° Demission d'administrateurs et discussion en vue
de leur donner decharge eventuelle.

7° Nomination d'un administrateur.
8° Nomination de deux commissaires-vörificateurs.
9° Modification des Statuts.

10° Divers1.

Les cartes d'admission peuverit etre retirees ä la Banque
Cantonale Neuchäteloise, • ä Neuchätel, ou chez Messieurs
Berthoud & Cie, banquiers, Neuchätel, contre le depot des
actions ou d'un recepisse.emanarit d'un ötablissemtnt public
ou prive du canton (art. 16 des Statuts).

lie conseil d'administration.

[Nouvelle Societe Anonyme
des

Antomobiks Martini
St-Blaise

Le dividende pour l'exercice 1916 est payable ä partir
de ce jour ä raison de 8 %, soit

fr. lO.par conpon
aux caisses de la Banque Cantonale Neuchäteloise et au siege
social, ä St-Blalse. (1692 N) 14431

Si-Blaise, 4 juin 1917.

lie conseil d'administration.

„MAESTMNl"

In der Generalversammlung der Herren Aktionäre wurde
der Gewinnanteil pro 1916 auf die Genusscheine auf

7°/o.= iPr.10.50 per Genusschein
festgesetzt, welcher Betrag von heute an gegen Rückgabe des
Coupons Nr. 2 bei den Herren Brettauer 4 Cie.; Bankgeschäft,
in St. Gallen, ausbezahlt wird

St. Gallen, 31.' Mai 1917.

(2105 G) 1446

Der Verwaltungsrat.

Kander Kies und Sand in Thun

Einladung.
zur

lonaie

auf Samstag, den 23. Juni 1917, nachmittags 3 Uhr, im Bürgerhaus in Bern

Traktanden:
1. Vorlage des Geschäftsberichtes; der Gewinn- und Verlustrechriung und der

Bilanz für 1916.
2. Bericht der Kontrollstelle und Entlastung der Gesellschaftsorganc.
3. Beschlussfassung über die Verwendung des Jahrcsergebnisses. 1452;

Die Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrcchnung und der Revisorenbericht liegen von
heute an im Bureau der Gesellschaft in Thun (Station Scherzligen) zur Einsicht der Aktionäre

auf. : :

-Zutrittskarten für die Versammlung können bis und mit 20. Juni gegen genügenden
Ausweis über den Aktienbesitz bezogen werden. ' •

Thun, den 6. Juni 1917.
Namens des Verwaltungsrates,

Der Präsident: R. Härtmann.

lalvemlui der llio»o
Samstag, den '23. Juni 1917, nachmittags 2 Uhr

im Bahnhofbuffet in Spiez -

Traktanden:
1. Neuversicherung der Betriebsmittel, eventuell Beschlussfassung

über den Verkauf des Geschäftes.
2. Unvorhergesehenes. : - 1436

Faulensee, den 4. Juni 1917.

Der Verwaltnngsrnt.

lAlllßliMpeS'
Asseiiiblee g§n§rale ordinaire des actionnaires
le samedi 23 juin 1917, ä 5 heures, ä l'Hötel des Alpes, ä Bulle.

TRACTANDA:
1° Rapport du conseil d'administration.
2° Comptes au 28 fövrier 1917.
3° Rapport des conlröleurs.
4° Approbation des comptes et bilan.
5° Nominations statutaires. ' 1102 B (1451)
6° Propositions individuelles.

Le bilan, les comptes et le rapport des contröleurs
seront ä la disposition des actionnaires dös le 16 juin 1917
ä la Banque Populaire de la Gruyörc. Pour assister ä l'as-
semblöe, les actionnaires sont pries de döposer leurs actions
aupres de ;dite Banque, contre röcöpissö, jusqu'au 22 juin,
ä 5 heures.

I.e conseil d'administration.

Trambahngesellschaft

Basel-Aescli
Der Dividenden-Coupon Nr. 10 pro .1916 der

Prioritätsaktien kann von heute an

ligjähiw Reisende!

im Banfach (Zürcher) sacht

leistungsfähiger Firma für
Zürich und Umgebung, beste
Zeugnisse und Referenzen;

Gefl. Offerten unter Chiffre
Tc2602 Z an Publlcltas A.-G.
Zürich. <• 1449:
D ==D

mit Fr. 4»
bei der Schweizerischen Volksbank .in Basel

eingelöst werden. • •' (3401 Q) 14481

Reinach (Baselland), den 4. Juni 1917.

Der Verwaltnngsrat.

Societe des Usines de l'Orbe
Le coupon des actions n°* 16, pour l'exercice de

1916 est payable-par (23797L) 14371

ä la Banque Cantonale Vaudoise-et dans ses agences.

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Les

insertions
pour les

financiers

commercants

et industrlels
trouvent dans la

1MI11I!
la publicity la plus
ötendue et la plus

efficace

Regie des annonces

PUBLICITAS
Societe Anonyme Suisse

de PubÜcite

„Wella«
HOlsUlK 3 (Buellud)

Roll on ÄlbfoTRcarionaiJoK
<S&. ZuBchn IffeIn allen QrOaqgg

Omerik. Buchführung lehrt gründl.
durch Unterrichtsbriefe. Erfolg

gar. Verl. Sie Gratispr. H. Frlsok,
Bßcher-Exp., ZOrleh. B16. 2 162Z
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auf -Kosten des Schweiz. Handels, der Industrie und des
Gewerbes machen u. a. auch die den Im- und Export
besorgenden Transportfirmen; wir empfehlen uns daher neben
der Kontrolle der Frachtbriefe auch für die Verifikation
der Speditionsnoten, welch letztere heute ebenfalls ein Ding
der Notwendigkeit geworden ist. 2608 Z (1450)

Konditionen werden wir Interessenten auf Wunsch gerne
bekanntgeben.

AkliengesellsehattBnreau „Forlana11
Stampfenbachstrasse 17, Zürich I.

Sursee-Trienaen-Bahn

.Samstag, den 16. Juni ;I9I7, nachmittags 4 Uhr,
im Gasthof zum Hirschen in Sursee

' Traktanden:
1. Genehmigung des Protokolls der letzten

Generalversammlung.

2. Abnahme der Jahresrecbnung und des Geschäftsberichtes

für 1916.sowie des Revisorenberichtes und
-Dechargeerteilung an die Verwaltung.

3. Beschlussfassung über die Verwendung des
Jahresergebnisses.

4. mihi der. Rechnungsrevisoren.
5. Verschiedenes. 2620 Lz (1454)

Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung und der
Revisorenbericht Ji^gen ^vom 7. Juni an auf dem'Bureau
der ^Betriebsleitung in Triengen zur Einsicht aüf, woselbst
auch die Zutrittskarten zur Versammlung gegen Ausweis
über-AktienbcSitzvbis und mit dem 15.: Jiini erhältlich sindi

Triengen, den 5. Juni 1917.

Namens des Verwaltungsrates',

J)er Präsident: D.-Fellmaiiii. Der Aktuar: H. Meier.

"
Fabriqne de chans hydranliqnes

L'assembiSe g£n£raie des actlonnaires est convoqu6c pour
lie jeudi 14 juln 1917, ä 4% heures du soir, ä l'Hötel ;de la
Croix-Blanche, ä Vallorbe.

Ordre du jour:
1° Rapport du conseil d'administration et des con-

tröfeurs sur.Ies exercices 1914, 1915 et 1916.
2° -Approbation des comptes et d£charge au conseil

d'administration de sa gestion et aux contröleurs
de leur mandat. 23835 L (1442)

3° Repartition du solde actif du comptc de profits et
pertes et fixation du dividende.

4° Nomination d'un.administrateur et des contröleurs.
Le rapport du conseil d'administration, celui des con-

trOleurs. amsi que les comptes sont ä la disposition de MM.
les actionnaires au bureau des üsiries.

Fe conseil d'administration.

La HKotosacoche
Soei§t6 flnonyioeB^&A. Dufaux & Cle

Echange des actions ordlnaites de fr.io
Messieurs les porteurs. d'actions ordinaires de fr.. 10 qui

n'ont pas encore d£pos£ leurs titres pour l'6change contre
des' actions nouvelles de fr. 50 nominal, sont inform£s que
le deiai pour effectuer cet echange est prolonge jusqu au
10 juin. (2968 X) 1375:

L'indemnit6 d'echange de fr. 1 par cmq titres deposes
j.-Ieur sera verse jusqu'ä cette date.

Sur 59000 actions existantes, 400 actions seulement en-
I viron ne se sont pas presentees ä l'echange. .11 est de l'interet

des detenteurs .actuels de 'ces quelques actions de les d£poser
pendant qu'il.en est temps encore, car ces titres ne seront plus

i cotes, n'auront plus de march6 regulier et par consequent
seront. de negociation presgue impossible, apres l'assembiee

« generale extraordinaire qui sera cönvoquee prochainement
pour constater la modification survenue dans le capital.'

Pour tous renseignenients s'adresser au Comptoir d'Es-
compte de Genfeve.

Fe conseil d'administration.
»t> * »

Zu kaufen gesucht:
Federstahldraht

3, 3V2, 4, 47a min
in Ringen von • mindestens 10 kg.gegen Kassa.

Offerten unter Chiffre HAB .1425 an Pubiicitas A.-G., Zürich.

nHELVETIA"
Schweiz. Unfall- n. Haftpflicht-Versicherungsanstalt

-= ZÜRICH =_
1

Einlaidnuig
zur

XVIII. ordentlichen Generalversammlung
der tit. Mitglieder auf Montag, den 25. Juni 1917, vormittags IO72 Uhr

in den Uebungssälen der Tonhalle, Zürich

TRAKTANDEN:
1. Protokollabnahme.
2. Genehmigung des Geschäftsberichtes.
3. Wahlen: a) des Verwältungsrates,

b) der Rechnungsrevisoren und Suppleanten.
4. Antrag des Verwaltungsrates betr.. Vergütung der Reiseauslagen für den Besuch

der Generalversammlungen. (0,F. 8975 Z) :;

Die Einladung erfolgt auf Grund von § 27 der Statuten vom 30. November.1910, und
haben demgemäss diejenigen Mitglieder, welche an der Generalversammlung teilzunehmen
wünschen, eine vom Präsidenten visierte Legitimationskarte zu lösen, die zugleich als
Stimmausweis' gilt. Die Ausgabe dieser Karten erfolgt bis und mit'20. Juni a. cl durch die
Generaldirektion in Zürich, sowie durch die Filialdirektion in Genf. Die Legitimationskarten
können bei den vorgenannten Stellen persönlich abgeholt werden; auf .Wunsch werden
dieselben den Genossenschaftern gegen persönliches, schriftliches Gesuch mittelst eingeschriebenen

Briefes zugestellt. Nach dem 20. Juni werden keine Legitimätionskarten mehr ausgegeben.
Der Geschäftsbericht kann bei der General- oder Filialdirektion sowie bei unseren

General- und Hauptagenten vom 11. Juni a. c. an bezogen werden.

Zürich, den 4. Juni 1917.

„HELVETIA"
Schweiz. Unfall- und Haftpflicht-Versicherungsanstalt,

Namens des Verwaltungsrates,
Der Päsilent: H. Wagner. Der Direktor: Gründling.

Basel:
Bern:
Chur:
Ermatingen;
Frlbourg:

Lausanne:

Lugano:

Verzeichnis der General- und

Karl Wipf, Schifflände 1.
A.Wirt-Tschanz, Amthausg.2.
Jakob Büscb, Poststrasse 385.
0. Müller-Sauter.
Arthur Blanc, rue de l'Hopi-

tal 3.
E. Uldry & Cie., rue de la

Prefecture 210.
Gustave Bumand, rue

Centrale 4. '

Pietro Ferrari, via C. Batta-
glini 8.

Hanptagenten
Luzern:
Rorschach:
Schaffhausen

Sierre:
Solothurn:

St. Gallen:

Trogen:
Weinfelden:

unserer Anstalt:
Oskar Lötscher, Pilatusstr.58.
Jacques Fininger.

: G. Bächtold-Büchi, Schü tzen-
graben 22.

Marcel Chollet.
Aug. Marti-Pfluger, Gurzelen-

gasse 25.
A. .Zöllig - Rohner, Notkerstrasse

14.- :

Oswald Eugster.
J. Forster-Geiger,

i liiniin
vormals allMne UersorsunMstalt

Die Mitglieder der Anstalt werden zu.der

Montag, den 25. Juni 1917, vormittags II Uhr, im Anstaltsgebäude zu Karlsruhe
stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
ereebenst • eingeladen.

TAGESORDNUNG:
1. Abnahme des Rechenschaftsberichts für 1916.
2. Erneuerungs- und Ersatzwahl zum Ausschuss.

Gemäss § 12 Absatz 1 der Satzung muss die Teilnahme an der Generalversammlung
spätestens 48 Stunden vor Beginn der Generalversammlung bei dem Vorstand angemeldet
sein. Auf Grund der Anmeldung werden Eintrittskarten ausgegeben. In .der Versammlung
ist die Eintrittskarte als Ausweis erforderlich'und genügend.'

An der Wahl zu Ziffer 2 der Tagesordnung können sich nach § 16 Absatz 2 der
Satzung die nicht in Karlsruhe wohnenden Mitglieder auch durch Einsendung eines Stimmzettels

Beteiligen, ohne an der Generalversammlung selbst teilnehmen zu müssen. Der Stimmzettel

muss in einem verschlossenen, mit beglaubigter Namensaufschrift des Wählers und
der Nummer seiner Versicherungsurkunde versehenen Umschlag spätestens 48 Stunden "vor
Beginn der Generalversammlung bei der Anstalt eingegangen sein. Die Beglaubigung der
Namensaufschrift kann durch eine siegelführende Behörde oder .durch einen Vertreter .oder
Aussenbeamten der Anstalt erfolgen. ' ' 1440;'

Karlsruhe, den 2. Juni 1917.
Der Vorstand : Kimmig.

A.-G. Stachelberg-Bad
Sämtliche Inhaber der Obligationen von .1900 werden

hiermit in ihrer 'Eigenschaft als Hypothekargläubiger auf
Mittwoch, den 13. Juni 1917, nachmittags 4 % Uhr," zu einer

Oläubigerversaiuailung
in den Glarnerhof in Glarus eingeladen.

Traktanden:
.1. Bericht über die bisherigen Verfügungen der Kommission.
2. Beschlussfassung über den Verkauf des Pfän'döbjektes.

Die Wichtigkeit.,der. Geschäfte erfordert "ein vollzähliges
Erscheinen'der" Obligationäre oder ihrer Vertreter.

Glarus, den 1. Juni 1917.

Für die. gerichtliche Verwaitungskommission:
(873 Gl) 14471 Di*. F. Schindler.

sachant le framjais, allemand
et anglais, au courant de la
comptabilite, • bilan et organisation,

si .possible dactylo-
graphe, est demandö de suite.

Adresser offres avec pretentions

sous chiffres P 22478 C

ä Pubiicitas S. A., La Chaux-
de-Fonds. 1404:

Bu«hdruckerei POCHON -JENT <k BÜHLER in Bern — Imprimerie POCHON-JENT k BÜHLER i B«rnt


	

